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INTRODUCTORY 

" piDGIN Inglis" — or "Pidgin 
-■- English"— is a jumble of the 
English and Chinese languages as ex- 
pressed and pronounced in Chinese 
phraseology. 

It owes its origin to the time when 
"the foreigners" — i.e., the Europeans and 
Americans — first went out to China to 
trade, when it became the means of 
business intercourse between them and 
the Chinese merchants. 

The derivation of the word "pidgin " is 
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doubtful, but the most likely one is that 
it is simply the English word "business" 
as near as a Chinaman can pronounce it. 

In the old days "Pidgin English" 
savoured more of Chinese words and was 
barely intelligible even to those accustomed 
to speak it ; but since then, owing to its 
constant use and usefulness, and to the 
increase of the English-speaking com- 
munity in China, it has gradually become 
far more English and consequently more 
intelligible. 

Nowadays it may be said to be not only 
the acknowledged mode of conversation 
between "the foreigner" and the China- 
man, but also between the Cantonese and 
his Pekinese brother. 

As to some other words used in the 
following pages not included in the attached 



Glossary, I must here explain that the 
Celestial finds it difficult to pronounce some 
consonants, and so he either substitutes 
another or omits it altogether. For 
instance, in the case of the "r" he sub- 
stitutes an "1" — as in "velly" for "very," 
and " compladore " for " compradore" ; whilst 
in such words as "ship," "clothes," etc., 
he leaves them out and pronounces them 
"sip," "close," etc. 

F.W.I. A. 



GLOSSARY 



Amah 


A Chinese nurse or female attendant. 


Bob'bly 


Bobbery : — A noise, trouble, disturb- 




ance. 


Boy 


A male servant of any age. 


Bull Chilo 


Bull child— /.«., a male child. 


Cangue 


A heavy, large square board locked 




round the neck of an offender as 




a punishment. 


Cash 


Copper currency about the size of a 




halfpenny, averaging roughly 800 




to 1,200 to the dollar. 


Chilo 


Child. 


Chin-Chin 


Chinese expression of greeting. 


Chit 


A form of I.O.U. in place of paying 




money; also applied to a note or 




a letter. 


Chop Chop 


Quick [Cantonese.] 



Chop Dollar 



Chopsticks 
Chow 
Close 
Compladore 



Cow Chilo 
Fan Tan 



FoUin Devils 
Fytie 



A dollar that has been " chopped " — 
i.e., indented with a stamp of any 
Chinese firm through which it has 
passed, to certify to its being 
genuine. 

Two small sticks used to eat with. 

Food. 

Clothes. 

Compradore : — Originally a China- 
man who did middleman or " go- 
between " in business transactions 
between European Hongs (firms) 
and Chinese merchants. Now 
more generally applied to Chinese 
ship chandlers, provision dealers, 
and those who actually handle the 
money in firms and banks. 

Cow child — i.e., a female child. 

A gambling game, consisting in 
betting on the probable number 
of counters (up to four) left in a 
pile after removing consecutive 
groups of four from it. 

Foreign devils — i.e., Europeans and 
Americans. 

Go quick, hurry. 



Glynde 


Grind : — Applied to " dollar grind- 




ing " — i.e., making money. 


Joss 


A supreme and invisible Power to 




which the Chinese attribute their 




good or bad luck in everything, 




and which they naturally propitiate. 


Joss sticks 


Small sticks which, when lighted, go 




on smouldering to propitiate Joss, 




and to frighten away evil devils. 


Eimono 


Ordinary dress worn by the Japanese. 


Kow-Tow 


To bow, make obeisance. 


Licksha 


Ricksha. 


miy 


Little. 


Litey 


Write. 


Litty 


Little. 


Lukong 


Chinese enlisted as police in British 




communities. 


Man Man 


Stop. 


Marskee 


Never mind. 


Moon 


A month in the Chinese calendar. 


Number One 


The first, best, very good. 


Pidgin 


Business. (Derivation : — The near- 




est pronunciation a Chinese can 




get to the word " business.") 


Plizzon 


Prison. 
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Pylong 


Thief, thieve. 


Qui Qui 


Quick [Mandarin Chinese]. 


Sam 


Three [Cantonese]. 


Sampan 


A pulling boat. (Derivation : — Sam, 




three ; and Pan, plank.) 


Samshu 


A spirit made from rice. 


Savvy 


Know. 


See 


Four [Cantonese] 


Sikh 


The Indian Sikh employed as police. 


Silver Shoe 


A solid lump of silver somewhat in 




the shape of a Chinese shoe used 




for payments. 


Sip 


Ship. 


Speculum 


Spectacles. 


Squeeze 


To extract money — as a rule, dis- 




honestly. 


Taotai 


A Chinese magistrate. 


Topside 


On top. 


WMlo 


Go, 


Yak 


One [Cantonese]. 


Yee 


Two [Cantonese]. 
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THE SILVER BUCKLE 

HUN CHONG he silversmith 
Hongkong, 
He make known far and 
wide 
For buckle, — " Good Luck" 
sign belong, — 
To send to England side. 

Now Mr Blown, — he no good man, — 

Make pidgin evvly day 
With Chun Chong, catchy all he can. 

But dollar no can pay. 

One time he finish, leave Hongkong, 

Then makey pidgin fine 
For silver buckle from Chun Chong 

With China "Good Luck" sign. 
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So Chun Chong plopper buckle make, — 

He savvy no get pay — ; 
And Mr Blown the buckle take, 

And England go away. 

In England China buckle lare. 

Blown makey plesent fine 
To Inglis sweetheart ploud to wear 

The China "Good Luck" sign. 

But same time England go Chai Chown 

To makey learn, and he 
When buckle see catch Mr Blown 

And talky "Make look see!" 
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For buckle sign bad word belong, 

"It swear word" say Chai Chown, 

And make for purpose by Chun Chong 
To pay off Mr Blown. 

Then Mr Blown no thing can leave 
To catch one time Chun Chong ; 

But Chun Chong makey laugh in sleeve, 
No find him in Hongkong. 
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THE LATCATCHER 

I Y plenty dollar, — plenty 
lot,— 
It follin devil pay ; 
My talky you how my 
it got 
Now long time makey play. 

The Plague it China no belong, 

It no belong until 
The lat it bling it to Hongkong. 

Then lat must catchy kill. 

Must makey die, lat no can live. 

No have got plenty cat. 
More better Wo Kong dollar give 

For catchy lilly lat. 



Five cents one lat though no good pay, 

When lat it makey learn 
How my can catch he lun away ; 

No dollar Wo Kong earn. 

My flend Ah Fat my talky word, — 
He shop have got. Ah Fat, — 

He makey mouse, he makey bird, 
He makey live tame lat. 

So plenty pidgin makey my. 

All fam'ly lat my take, 
Make plopper pidgin selly buy. 

My plenty dollar make ! 




THE CONFIDENCE TLICK 

illl^^^^^ ICKSHA man one piecey fool. 
Jp^^B He 

1!h^^^» Say belong he honest coolie ; 
J^yj^y Chung Shing no aglee. 

j;^--'-""- " ' Same one time my catchy 

licksha, 
My no savvy coolie tlicks, more 
Better make look see. 

Chop chop whilo, same time fytie, 
Man man, finish, go all-lighty, 

Give him ten cent pay ; 
Chung Shing he think no Chinese, he 
Think with him he can make squeeze, he 

Think he with him play. 




Licksha leave it, makey walky, 
Coolie follow, too much talky, 

Say coin bad b'long my. 
Take coin flom him, cally police. He 
Makey look see ten cent piecey. 

My say coolie lie. 

Policeman look see coolie's money 
In lag got. — It veUy funny; — 

Coolie money show. 
Out of lag my ten cent piecey 
Dlop it. Look see Inglis police. He 

Ask how coin my know. 
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Talky how my plopper know it, 
Mark it long before my show it 

And to coolie give. 
Chung Shing he no big dam fool. He 
Laugh now at that licksha coolie, — 

Plizzon now he live ! ! ! 
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LI HING 



Y Chinese sojer man 
belong, 
My Captain lie Li 

Hing, 
When follin devils 
come along 
Make bob'bly in Peking. 




Li Hing he no belong good man, 

No sojer makey please ; 
No pay can catch, — he say "No can " ;- 

He lie to makey squeeze. 
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No pay have got how can have chow? 

No plopper live on Hce ; 
We wantchy lats and small bow-wow 

For potstew willy mice. 



Too muchy walky, boots all worn, 
And tlousers plenty patch, 

And coats in lags too plenty torn ; 
Li Hing we wantchy catch, 



The foUin devils come Peking, 
Li Hing he lun away ; 

We savvy now can catch Li Hing 
And same time catchy pay. 



We catchy money Li Hing got, 
We catchy Li Hing too. 

We pylong all his gold and what 
Belong him silver shoe. 
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We catchy pay. Li Hing we shoot. 

Much talky in Peking 
Say follin devils makey loot 

And makey shoot Li Hing. 
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MAKEY SEW INSIDE 






I " IFTY piecey dollar savey 

I One time "boy" in Blitish 

Navy ; 
How can makey hide? 
Whilo Bank, my catchy note, 
Catchy needle, catchy coat, 
Makey sew inside ! ! ! 



^ i 
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YO WO HANG 1 


i TRINNIAL 


CONTRACTOR 


j TO 


WAR 


DEPARTMENT 


! 


AND 


ADMIRALTY. 
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HO KI'S CLOQUET 

ISSY come my talky say, 
" Master no can catch 

to-day, 
Ho Ki cloquet pidgin 
play?" 
Ho Ki say "all- 
light." 
Catchy ball, six piecey hoop, 
Catchy two gleat two-man scoop ; 
Ho Ki no b'long nincompoop. 

Play with all him might. 
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Missy cloquet plenty played, 
Evvly stlokey plopper made, 
Ho Ki lilly bit aflaid 

No belong all same. 
Ho Ki's ball-y catchy wired. 
Ho Ki velly closs and tired, 
Sklatchy head make my inspired, 

Wantchy win it game. 

Ball-y chop chop roily thlough. 
Ho Ki's stlokey velly tlue, 
Missy stop, say "How can do?" 

Say my movey ball ! 
Ho Ki angly, — my no sly, — 
No belong if Ho Ki tly, 
My no cheat — no telly lie ! 

Missy b'lieve it all. 



Plough the hoops and lound the stick, 
Game it slow, no plopper quick, — 
Missy all same velly sick, 

Makey look all dead. 
Ho Ki's spilits no can fall, 
Game my win it after all. 
Ho Ki no move wired ball. 

Movey hoop instead ! ! ! 
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TLICKS OF THE TLADE 

Y make pidgin com- 
pladore, my keep 
number one big 
store, 

And my makey 
sell all follin 
devil chow ; 
Now my talky sideway you, — all my 
word my talky tlue, — 
When my speaky you my velly lich 
man now. 
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In my store much plenty pot — piecey 
jam tin put — have got 
With the Closs and Blackwell sign 
on evvly tin, 
But all fluity jam itself my more better 
make myself, 
For my makey weigh with fluity 
stone put in. 



Now all follin devil eat evvly day much 
plenty meat. 
And he wantchy beef and mutton 
heavy weigh, 
So my makey hole flough skin and blow 
plenty water in ; 
He no savvy, — and it bling more 
better pay. 
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Plenty sodawater keep, — Schweppes, — my 
sell it velly cheap, 
And it plopper bottle Schweppes — it 
tlue — my sell ; 
But the soda inside make with flesh water 
which my take 
From the backyard deep down weedy 
Chinese well. 



Follin devil must have fish number one 
for topside dish, 
But it fish no makey keep when 
makey die ; 
If it gill go black when dead, marskee, — 
paint it flesh blight led. 
Follin devil no look see it, — no got 
eye. 
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If you dollar wantchy quick you must 
makey learn all tlick, 
You must savvy look see chop chop, 
— must have eye ! 
If you makey lilly squeeze, and kow-tow, 
and plenty please. 
Then you can do makey lich man all 
same my. 
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CANGUED 




O sleep can do, my one 
time die, 

Then makey finish 
Chang, 
No wantchy live now bad 
Taotai 
My makey live in cangue. 
Lukong say Chang no "play the game," 

Then Taotai make my hang, 
— Same piecey pittsure big wood flame, — 

In gleat big heavy cangue. 
If pylong my at Fan Tan toss 
My no belong bad gang ; 
More better die, it no good Joss 
My makey live in cangue. 
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so SHI 

Y no can chow, 
my no can 
dlink, 

My no can 
now shut 
eye, 
For all-y time my plenty think. 
My makey talky why. 

One moon my go make walky stleet 

For pidgin sell and buy. 
Same time look see two lilly feet 

B'long China girl, — So Shi. 
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On amah back she takey walk, 
My look, my see, my sigh, 

My heart my blain much makey talk, 
And make look see flough eye. 

Her hair make shine like sea at night. 

Big melon seed her eye. 
Her litty feet much bindy tight, 

She number one,^ — So Shi. 

She plecious pearl make glow in sea. 

She litty star in sky ; 
She flower tender take flom tlee. 

My chilo piece, — So Shi. 
41 



Come one time lich can make this boy,- 
For good Joss all b'long my, — 

Hi Yah ! My then make plenty joy, 
My tly buy shy So Shi. 
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MY COOLIE LI SUNG 



'LONG coolie my in Liu Kung 
Tau, 
Now long time makey stay ; 
My plenty samshu, plenty 

chow, 
And follin devil pay. 



For Liu Kung Tau all same Wei hai, 
And Wei hai Wei Chinese 

Till muchy bob'bly come qui qui 
With lilly Japanese. 
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My sojer then. — No plenty quite 
My fifty cash for pay ; — 

My sojer then ! — so my no fight. 
My fytie — lun away ! 

Then follin devil come along, 
My number one kow-tow ; 

And plopper now it all belong 
For my in Liu Kung Tau. 
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You telong ihn honev lione^sucVle. .hvn ielong; 
46 




" IIIIHIII 



47 




GOLD AND SILVER 

LENTY dollar how my 
catch you now my 
makey talky, 
Speaky no you other 
man for how my 
dollar glynde ; 
Plenty time Manchulia for dollar makey 
walky, 
Plenty moon my makey look for gold 
my never find. 

Same one time Manchulia it velly good, — 
allighty, 
Plenty nugget piecey gold in countly 
to be found ; 
Chinee, Jap, and Melican, and Lussian, 
all go fytie, 
Whilo catchy piecey gold it nugget 

on the glound. 
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Makey learn my, nothing find, when 
Lussian he come seeky, 
Talky my: "You yellow devil, 
where catch gold ? " say he ; 
Velly flightened my kow-tow, chin-chin, 
then makey speaky, 
"Man man, waity lilly bit — you waity 
— my look see ! " 



Sklatchy head, my makey think, then peg 
out claim my makey, 
Waity till the moon it dark and 
Lussian b'long shut eye ; 
Lilly piecey gold dust got it in my hand 
my takey, 
Splinkle plopper on the glound, make 
salty claim qui qui ! 
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Morning Lussian come again for bully 
makey bob'bly, 
Show him look see piecey gold dust 
plenty on my claim ; 
Lussian say it, " Oil have stluck it ! " — 
never savvy job'bly, 
Talky can do claim it buy if plice 
my makey name. 

Speaky my b'long poor man, my wantchy 

fifty thousand 
Dollar. Velly cheap it bargain. 

Claim it plenty pay ! 
Lussian see my tlue. He pay. My 

makey my kow-tows and. 
Hi Yah ! whilo walky qui qui, fytie, 

lun away. 
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Come Hongkong for plenty safe, now 
never makey whilo, 
Silver dollar much more better, gold 
no likey my ; 
Blingy chow, and blingy wife, and blingy 
my bull chilo, 
Plenty lich and happy here my makey 
live and die. 




WUN LUNG. 
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MONKEY, WASSERMAN 




ONKEY plenty my 
look see, 
Savvy Monkey my. 
Monkey my no likey 
he ; 
Now my talky why. 



Wasserman he pidgin make, 
Sip close makey wass ; 

Monkey pylong, close he take. 
Pidgin it bad Joss. 

Monkey fytie sampan walk, 
Five cent can do tlip, 

Plinted card show, makey talk 
Sailorman in sip. 

Talky lub out stain and glease, 
Two day do — no more ; 

Gualantee one hundled piece, 
Can do dollar four. 
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Monkey bad man, savvy well 

Sip it go away ; 
Pylong close to makey sell, 

So catch plenty pay. 

Monkey whilo, makey hide, 
Lukong no look see ; 

Sip it whilo England side. 
No can catchy he. 
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THE BLITISH DOLLAR 

IDGIN no have got one day, 
Tempitation come my way, 
k£§ Makey talky to my say 

" All silver,— Blitish 
Dollar ! " 

Sklatchy head while makey sit, 
Makey play with dollar bit. 
Same time my look see in it 

All silver, — no chop dollar. 

Tempitation no make doubt. 
Look see lukong no about, 
Sharp tool cut it, sclapey out 

All silver from that dollar. 
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Lead put in, — no makey song, — 
Chop chop close up — no take long,- 
DoUar same, — but my belong 

All silver flom that dollar. 

Compladore in bank he blink 
When come tly to make it chink. 
Look thlough speclum, makey think 
No silver in that dollar. 



Send for lukong, bob'bly make, — 
Lukong plopper wide awake, — 
Look but no can see my take 

The silver flom that dollar ! 




HONG SING, TAILOR 

ft *| I ONG SING plenty 

fi ""^ ' tlouble take, 

" — "■( i Eulopean close can 

J \ El "^^^^' 

-t=2^^^^^^^^^ Long time tailor 

"""^"^ sit ; 

Plopper measure, takey note, 

Makey tlouser, makey coat, 

Savvy same time fit. 

Officer all come Hong Sing, 
Uniform and evvlything 

Hong Sing he have got ; 
Officer plomotion get. 
Cocked hat, gold lace, eppylette, 

Can do plenty lot. 
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Hong Sing always talky tlue, 
Turney coat make all same new 

Can do dollar three ; 
Makey all good pidgin fit, 
Marskee dollar, litey chit. 

Can do, make look see. 
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FAN TAN" PLAY 

O long time Hongkong 
my stay, 
Plizzon go for Fan 

Tan play, 
Go Macao, make lich 
all day 
On Yak, or Yee, or Sam, or 
See. 

Hi Yah ! Fan Tan same time gay. 
Tea and samshu bling on tlay, 
Cash it lattle. Fan Tan pay 

On Yak, or Yee, or Sam, or 
See. 
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Can catch number, dollar lay, 
Plenty note my bling away, 
Makey win for plopper say 

On Yak, or Yee, or Sam, or 
See. 




HOW YUNG. 
60 




6i 



THE END OF THE TAIL 



ONG HO KWONG no belong 
Plopper man, he pylong, 

Pylong, when he catchy 
stlong or weak ; 
He can blibe the lukong, — 
Velly long, velly long, — 

But no makey pidgin with 
the Sikh. 
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CHOP CHOP, OR IN THE NECK OF TIME. 
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OTHERS 
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THE BOY IS FATHER TO 

THE MAN. 




BOBBY ; — "BOY . . . COME HERE ! ! ! !" 
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LAINING STLINGS 



GATHERING CLOUDS IN 
CHINA 

"No have lain no have lice, 

No have lice no have chow, 

No have chow how can makey 

bob'blv?" 
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OLD AND NEW CHINA 

(with "chin-chin" to yen how 
of san toy.) 

NEVER thought John China- 
man in ways as smart and 
fine a man 
As one who's born of any 
other nation ; 
But ever since the rioting and late events 
disquieting 
He's gone up wonders in my 
estimation. 
At last — there's not a doubt of it — no 
longer he'll be out of it, 
He's roused himself to make some 
mighty movements : 
He means to play a level hand against 
the "foUin devil" and 
Start many wise and sensible 

improvements. 
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He's starting for the best perforce, 
agreeing that the West, of 
course. 
In every way is better and much 
finer. 
Old customs and old habits must be 
hunted down like rabbits just 
To stop them devastating modern 
China. 

A Chinawoman's passion is to be as 
Chinese fashion is 
Depicted on our vases, books, and 
blotters ; 
And so by endless tying up, and con- 
sequently lying up. 
Her feet in time develop into trotters. 
A sad and painful coddling fate she 
suffers for that waddling gait 
Which signifies and shows her rank 
and station ; 
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But if she only knew of it — the inartistic 
view of it — 
I think she would submit to altera- 
tion. 
For ages she has stuck to it through 
vanity — bad luck to it ! 
Because the men consider it divine 
—Ah! 
But royal and wise decree of late has 
ordered now that waddling gait 
To shuffle off for ever out of China. 



His "Boxers," pirates, robbers too, and 
all such clumsy jobbers who 
Have caused such ceaseless troubles 
and disorders. 
No longer shall be dreaded, for they all 
will be beheaded or 
Must change their ways and kow-tow 
to his orders. 
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And then he's going to raise his Navy 
on each crest of every wave : he 
Says he'll have it " Blitish " ; yes- 
he's sworn it ! 
His Army shall be killing when it's had 
some " follin dlilling"; then 
His country's agitators dare not 
scorn it. 
To some it won't so pleasing be ; he's 
going to stop all "squeezing." 
He 
In punishments as well will draw 
the line — Ah ! 
His tortures shall become effete, and 
slicing, sawing, obsolete : 
He's going to cut the whole lot out 
of China. 

And then he'll hunt up kickshaws, and 

inspect the chairs and rickshas, 
and 

Become to all a blessed intervener ; 
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He'll seize the coolie by his hair when 
he objects to legal fare, 
And make him civil, honest, and 
much cleaner. 
He'll stop the unwashed rabble who, 
with hacking choke and babble 
-Ugh! 
Take charge, and crowd the pave- 
ments ; an objection 
Which we — poor meek beholders — to 
prevent our rubbing shoulders, 
Have to suffer every day without 
protection. 
John Chinaman's now saying how there 
must be no delaying now 
To make his " dlagon velly large 
and fine"— Ah! 
His only chance of peace and rest now 
lies in working with the West 
To renovate and polish up old 
China. 
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THE RELIEF OF THE LEGATIONS 




Master — " Now, what's all this bobbery about?" 
Boy — " No bob'bly. Cook talky Peking me lose 
'em. My talky Peking me no lose 'em ! ! ! " 
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THE SAMPAN 
WOMAN'S CHILO 

HAT is it slie always has 
slung on her back 
So much like a well blown- 
out bundle or pack, 
And kept in its place by long custom 
and knack? 

Why, — her chilo ! 

From morning till night she is always at 

work 
In plying her oar, and she never will 

shirk 
One stroke to get in an additional jerk 

For her chilo ! 

That jerk takes the place of a cradle to 

keep 
The rocking effect on that bundled-up heap ; 
Soporific it acts and brings peaceful sleep 

To her chilo ! 
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As backwards and forwards a stroke she 

must take, — 
Sufficient in vigour her kid's neck to 

break, — 

You gasp and you wonder whatever could 

wake 

Up her chilo ! 

But you learn when her oar no longer 

she plies ; 

The chilo awakes and it opens its eyes, — 

And mouth, too. Then shrill, diabolical 

cries 

From her chilo ! ! ! 





TO MY "BOY" 

N asking for a "chalacter" on 

leaving me, Ah Loy, 

You'd have me play the game 

with you — to trap me, sly 

decoy ! 

I'm neither good at fiction nor 

too deeply versed in diction, or 

My soul I might imperil by verbosity, 

my "boy." 
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I took you out of kindness in your 

poverty, Ah Loy, 
And in return you'd take me in and use 

me as your toy ; 
You're lying and you're lazy, — you 

have driven me nigh crazy, — you 
Have rent my peace in pieces since 

you've been in my employ. 

You're careless, you're dishonest, and 

your cunning you deploy 
To make my life a burden and to vex 

me and annoy ; 
You're all that's good and smiling, you 

are all that's bad and riling too. 
So take this as your "chalacter" — and 

congi too, Ah Loy. 
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MY GOLF CADDY, "SO YUNG " 

O YUNG was my wee 
caddy on the Golf 
Links at Burs Bay, 
A Chinese " braw wee 
laddie, mon, and 
wor-r-rth five cents 




a day ! " 
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'Twas near his native village where this 

prodigy I found 
Enslaved in Chinese tillage there on 

Chinese perfumed ground. 
He dropped his scents and paddy land, 

he dropped his tillage tubs, 
To take my cents as caddy and to pick 

up balls and clubs. 
His only clothes a jacket sadly tattered, 

wholly torn, — 
Through ever "living" on his back it 

had in ribbons worn. 
His Chinese gibberish gabble would to 

some have been a bore. 
But he with pristine babble could in no 

time sing out "Fore." 
He'd hand to me my putter or my 

"kee-leek," — and without 
A second thought or mutter for which 

club I wanted out. 
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With such a heathen treasure then on 

that provoking ground 
My golf became a pleasure when I 

trudged my daily round. 
But one day, after toiling over rocks and 

stones and shrubs, 
I found it worse than broiling, so threw 

down my coat and clubs, 
And thought I'd wait and rest a bit 

beneath a shady rock. 

I roused from that siesta ; — it was close 

on six o'clock. 
So Yung had disappeared, so had coat 

and hat and clubs ! ! ! 
Had he with all these cleared to his 

bondage 'mongst his tubs ? 
In vain I searched each paddy through 

and loudly called by name 
So Yung, — "my braw wee laddie who 

cou'na be far frae hame " ; 
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But ultimately gave it up. Since then 

I'm always told 
I hired but I was "sold a pup" by So 

Yung,— young, yet old ! 
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"OWED " TO AH WHY 

[my hospital attendant] 

HO glides at dawn about my 
room 
And wakes me with his 

swishing broom ; 
Who is it — he with shaven 
pate — 
Who always brings my breakfast late ; 
Who is it when I'm far from well 
Takes centuries to hear my bell ; 
Who is it when I want more tea 
Says "No can catch, no have got, see"? 
Why, Why,— Ah Why! 

Who is it, though with noiseless tread. 

Who brings my chow when I'm in bed. 

And with a nurse's thoughtful care 

Makes sure that everything is there, 
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Who is it all the livelong day 
Works longest on the shortest pay, 
Who, never tired, does his best 
And twice the work of all the rest? 

Why, Why,— Ah Why ! ! ! 
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LANG KEE AND SHOR TEE. 
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QUEEN'S ROAD EAST, 
HONGKONG 

[a reminiscence] 

" ^^■ e are but mitey atoms which with 
faculties endowed 
Appear to best advantage when con- 
trasted in a crowd." 

T 9 A.M. I wend 
my way along 
the Queen's 
Road East, 

And as I walk 
my sluggard 
thoughts allow my eyes to feast 
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AN OPTICAL DELUSION ! 

Upon my brother atoms which I 

regularly meet, 
And which by now I know so well I 

feel inclined to greet. 
The business man, the barrister, the 

merchant, and the clerk, 
The soldier, and the sailor too, and all 

who with the lark 
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Have risen in the early morn their daily 

bread to seek, 
Arriving like an avalanche by tramway 

from the Peak ; 
And next the trifling schoolboy with his 

satchel, books, and slate. 
Galumphing, bounding, prancing on, for 

fear he may be late ; 
The China gal a-sitting in her ricksha 

as she goes 
To market with her Joss stick, and her 

hanky to her nose ; 
The hacking, choking coolies with their 

weighty "two-man"' packs 
Suspended by bamboos across their 

aching, unwashed backs ; 
That little tail-tied, handcuffed group of 

victims of harsh Fate 
En route to have their fortunes told them 

by the magistrate ; 
The roasted, glazed, yet smiling pig, — 
that "bonne bouche " of this East,— 
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Midst cakes and paper flowers being 
borne off to some feast ; 

That happy, smiling little Jap, with foot- 
steps firm and quick. 

Who whistles to his parrot which he 
carries on his stick ; 

The coolies pulling down the house 
beyond the Naval Yard ; 

Detachments of our Native Troops be- 
times relieving guard ; 

The lazy, dreamy lukong who patrols 
along the street, 

A self-important, self-possessed possessor 
of his beat. 

And thus my eyes enjoy themselves till 
with fatigue they blink. 

And then my sluggard thoughts arouse 
and I begin to think 

And recollect that I come next and to 
this list belong, — 

One more atomic particle which helps to 
swell the throng. 
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"THEM CHOPSTICKS! 



[an old salt's yarn] 

ERY good, I will spin 
You the old yarn 
agin, 
For it always appears 
to please, 
Of the typhoon 
that blowed, — 
Just the worst ever knowed, — 
When I sailed in the Chiny seas. 




It was well on in June 

When we met that typhoon. 

And only three days out of port. 

How we rolled and we pitched ! 

And the ship seemed bewitched 

At being so suddenly caught. 
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Well, I hadn't no doubts, 
So I ups an' I shouts, — 

At first they all counts me as drunk,- 
Then the lifeboat we takes. 
And in no time we makes 

For that wig-wagging upturned junk. 



I remembers that sight 
When we turns her upright. 

For stowed in her innards we found 
One yellow-skinned 'eathin' 
Alive and still breathin', 

And^ninety-nine others all drowned. 
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Now that 'eathin' with zeal 

Had gnawed clean through that keel 

A hole just sufficiently wide 
For his chopsticks and rag 
To get throug'h, and wig-wag 

That signal I luckily spied. 



92 




93 



L'ENTENTE CORDIALE 



1 1 E World he has set at 
defiance, 
For fashion he cares 
not a rap ; 
For ease he wears since 
the Alliance 
The kimono worn by the Jap. 
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